
occur to  me:- 
Bid - - - 
Little bird - - 
Teal 
The large diver - 
,, small diver - 

Parrot - - - 
Shag - - - 
Quail - - - 
Spur-winged plover 
Ibis - - - 
Black cockatoo - 
Scrub turkey - 
Pigeon - - - 
Emu feathers - 

Ring-tailed opossum 
Mouse - - - 
Kangaroo-rat - 
Bandicoot - - 
Red kangaroo - 
Flying squirrel - 
Native cat - - 
Water rat - - 
R a t - - -  
Frog - - - 

- -  

Pup - - - 
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that remain. The following Additional Bangerang Words 

- chWnda. 
- choondGnga. 
- naikidjiga. 
- mijijnilip. 
- tak6ma. 
- tojinja, dekola. 
- wong6nga. 
- b6rinyer. 
- demilb6rinya. 
- paipiidjerook. 
- ngiiring. 
- 16wan. 
- mong6bara. 
- korswa. 
- pokkidjiga. 
- piinjariima. 
- naitchanga. 
- barriniida. 
- thdwa. 
- piha .  
- piriinga. 
- punmiiitpa. 
- wi5wa. 
I bsreta. 
- tung6ba. 

A n  imaginary snake of vast toonstpan. 

Very small - - - - ingzrnika. 
Fishiig-net - - - - biiltyire. 
Woman’s bag - - - mooka-mooka. 
Yam-stick - - - - kfinna. 
Sorts of clubs - - - wongijba, pgringa. 
Net worn round the forehead maranslin or marangzlin. 
Emuspear - - - - k6yir. 
Fishing-spear - - - mSla. 
Shield used withclubs - - miilka. 

,, ,, ,, spears- - m6nda. 
Reednecklace - - - jag6ga. 
Woodenspade - - - pfinbora. 

dimensions 
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ADDITIONAL ~TORD+COnt~WUCd. 

A hooked twig with which und&m 
grubs are extracted from 
trees 

girls, which hang before 
and behind 

hunting 

Belt and strings worn by bE-e-lin. 

A twig used in opossum ji-6k-or-a. 

Wooden water-trough - - k6-koma. 

Horny substance on emu’s waichera. 

Back shell of tortoise - 
Plate ofbark - - 

Delf plate of the Whites 
String - - - - - wsthool-wZthool. 
Opossum-cloak - - - bigiinga. 
Blanket - - - - yallancborong, yallanEbors. 
Leg - - - - -mZhum. 
Trousers - - - - moonnG5pna. 
Arm, wing, ana-branch of a bijrinya. 

Shirt - - - - - borinyzpna. 
Tail - - - - koogaija. 
Feather - - - - - tiinno. 
Nest - - - - - mgnga. 
Beak, mouth - - - - wG5rro. 
Man in general - - - yeyir. 
Woman in general - - - paisbia. 
A little boy - - - - mddiga. 
A lad whose tooth has been kogomG5lga. 

A lad of the same age whose w6nga. 

I breast 

river 

knocked out 

tooth is not to be knocked 
out 

Youngwoman - - - th5thewa. 
Son - - - - - k66iga. 
Girl - - - - - yiirka. 
Uncle - - - - - kariingoba. 

Aman’sback - - - mGkoona. 
Back-bone - - - - p w o .  

A u t  - - - - - baarpo. 
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Wrist - 
Ankle - 

Navel - 
Eyebrow 
Eyelash - 
Finger - 
Face - 
Moustache 
Whisker 
Neck - 
Rib - 
Heart - 
Jaw - 
Shoulder 
Knee - 
Liver - 
Anus - 
Lungs - 

Long hair 
Short hair 
Curly hair 
Grey hair 
Louse - 
Flea - 

Dive - 
Swim - 
Bathe - 
Make - 
Give - 
Swallow - 
Fall - 
Strike - 

THE AUSTRALIAN RACE: 

ADDITIONAL WORDS-CO?L~~~TWX?. 

Evacuate the bowels 
Scratch - - - 
Carry - - - 
c u t  - - - 
Spit - - - 
Throw - - - 
Dream - - - 

- kij-koora, wooniinga. 
- yaanga. 
- kiikaga. 
- mimithingin. 
- wij-ngo. 
- ksrtchera. 
- maan. 
- mijndoorin. 
- yiiring. 
- wanijra. 
- kGngoort. 
- tippa. 
- kijnga. 

- eijringa. 
- pijtha. 
- mootcha. 
- mamille. 
- chefingunan p6kkan. 
- thmlookan p6kkan. 
- main-mzt-pan pijkkan. 
- taa-o-gcia pbkkan. 
- mGnna. 
- moonna pokka ; i.e., dog’s louse. 

- 

- kiitin. 

VERBS. 

- kiiroobok. 

- mzrribok. 
- maa-ma. 
- i, ngzchick. 
- yaya. 
- taxtin. 
- nginyuk. 
- kijnyoobok. 
- chinbok. 
- 1Wppa. 
- thai-ir-i-chuk. 
- tGpan. 
- ybga .  
- nurate. 

- ysrribok. 
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ADDITIONAL WORDS-continued. 

Burn - - 
Fight - - 

Laugh - - 
Tie 
Feel - - 
Pinch - - 
Jump - 
Blow (afire) - 

Stink - - 

Whistle - 

What? - 

Tall - 
Coward - 

Round - 
Sick - 

Full - 

Mad - 

RRd - 
Black - 
White - 
New - 
Old - 
angry - 
Wet - 

Deaf - 
Blind - 

Lazy or tired 
Taste - - 
Rainbow - 
Clouds - - 

- -  - p8-ir. 
- -  - nginy8lerak. 
- -  - tiginmoora. 
- -  - kgribok. 
- -  - kfinne. 
- -  - baammngooda. 
- -  pirra. 

- - yzrkobuk. 
-~ - pWrma.  
- .  - 18rtchooma. 

MISCELLANEOUS WORDS. 

- minne? 
- wmroomaitch. 
- chiroongmna. 
- chi-i-moon-ook. 
- kornalrmooch. 
- ngarwidpa. 
- itchyoomuch. 
- bsthaiik,  mbrmuch. 
- thaiilunun. 
- baatch8tpa. 
- wortha. 
- mbrida, thama. 
- kiilyinun. 
- waalapka. 
- yuriingura. 
- ngamoth8rmarmooch. 
- murrala'ityamooch, 
- bsawa. 
- nairmbrma. 
- yoorfitha. 

Tassels worn by the men before ngbra. 
and behind, suspended from 
a belt 

Footpath - - - - t-a, tzbora. 
Moonlight - - - . ySrunguk. 
Morning - - - - barperipna. 
Shadow - - - - - mmlwa. 
Pipe-clay - - - - tariinga. 
Arogue,bad - - - mattimna. 
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ADDITIONAL WORDS407Zti?lUed. 

A lie - - - 
Nonsense! - - 
Pain - - - 
Hail - - - 
Agrave-  - - 
Lagoon - - - 
A crab-hole - - 
Waterhole - - 
A plain - - - 
A little plain - 
The Murray River - 

Magpie - - - 

Perch - - - 
Fish like a minnow 
Large tortoise - 
Small tortoise - 
Shrimp - - - 
Prawn - - - 
Mussel - - . 
Craydish - - 
Sand, sandhill - 

,, Goulburn River 

Codfish - - - 

- aiiipka. 
- yathiipka! 
- yittya. 
- ng-mogan. 
- m6lwan. 
- biiartha. 
- kaka. 
- k6lpaga. 
- naitya. 
- naityiga. 
- Mngala. 
- kaiela. 
- ko-6rn-g ain. 
- boorinawa. 
- kongmpka. 
- jawa. 
- baigdthera. 
- wadjerGpna. 
- klndow. 
- k66nooga. 
- raityo. 
- b6rpa. 
- makga. 

Landleft uncovered after being th6niga. 

Lightning - - - - tchiringiiwa. 
To drive away rain by means warchiika k6rkora. 

Mud - - - - - m6ppan. 
Cloud - - - - - yooriitha. 
Yam - - - - - maiela. 
Pine-tree - - - - ngamea. 
Gum-tree - - - - beul. 
Grub of gum-tree - - - beulaga. 
Box-tree - - - - thzunya. 
Manna - - - - - kaango. 
Quondong - - - - malinyodo. 
Flax - - - - - y5men. 
Large fire a t  which a party wooloombka. 

Leaf - - - - - wiila, 

flooded 

of a song 

cook together 
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ADDITIONAL WORDS+O7Zti7ZUed. 
Branch - - - - - manGga. 
Native cherry-tree - - bzrtja. 
Reeds - - - - - mGgoo-ga. 
House-fly - - - - wowiiiya. 
Sand-fly - - - - naanyoomsldyooga. 
Blow-fly, maggots, matter - toortGlla. 
Bull-dog ant - - - - ithitha. 
Little black ant . - - lelith. 
Yellow iguana - - - beljimja. 
Black iguana - - - wawaith. 
Long - - - - - chirungka. 
Short - - - - - thoolGpka. 

NAMES OF MEN. 
YallBbla. 
Letiipna. 
Moolidgiga. 
Kanipka. 
Biirromop. 

NAMES OF WOMEN. 
NarrungBrning. 
Und y &g. 
Mard j iga. 
Thijre mellapfirning. 
Tiirtool. 
Killbiingaroo. 
Wadjibiiilgrook. 
Miriindola. 
Kongijbla. 
Minniga. 
Windyiirning. 
B6rogoa. 

Koncbla. 
MWtugoa. 
Tungijba (frog). 
Monoriimbe. 
B a q n a .  
Waw-ra-nii-ra-be. 
MGmogoa. 
Moniibbi. 

NAMES OF BOYS. 
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ADDITIONAL Woms-continued. 
NAMES OF PLAINS. 

KZiooga. 
Tetooga, called Tizziki Plain by the Whites. 
Goolgiiila. 
Biinderi. 
W 6kkida. 
Thathfimnera. 
Wai-a-na (commonly spelt Wyuna). 
Kotmpna. 

NAMES OF CREEKS. 
BGla = Broken Creek. 
Dirra = teeth. 
K6koma = calabash. 
Wblola. 
Ti-i-a. 
Bathinbina. 
Tongolbga. 

PHRASES. 

Where (are the) Blacks ? - wiinnul enbena? 
(I have) not seen (them) - yoorta-t-naan. 
(Affirmative) seen (them) - baanga-t-naan. 
(1)don’tknow - - - wunna. 
One man I seen - - - iawa yeyir ngata naan. 
Give (me) opossum - - i punna or punna i. 
Give (me) little water - 

Who (is that) person? - - ngain nellea? 
(I) don’t know - - - wunna. 
(I) cannot see (him) - - katir naan. 
(Do) you see woman that? 
* (She has a) pretty face 
* Ugly (that) old woman (is) - mattimna kormooka. 
Hungry you? - - - moolanmook nginna ? 
Hungry the stomach (and) in- mooanmook ta booli, koonna. 

My opossum here ; that is, ngi puma ondeyia. 

Look! - - - - - mirra! 

- i inyanook wolla or wolla i inya- 
nook. 

- ngaarin winyara? 
- kalinya maan. 

testines 

here is an opossum for you 

* There is only one word to express good and p r e t t y ,  and another to express ugly and bad. 
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ADDITIONAL Woms-continuecl. 

577 

Look here! - - - - mirramna! 
Mr. Richard - - - - Mitta Itchen. 
Look here, Mr. Richard - miramna, Mitta Itchenna. 
Bellyful - - - - powgan6wmook. 
Desire water (I am thirsty) - thanyanuk wolla. 
SickI! - - - - - ityoomuchnga! 
How you sick ? - - - minne ngan ityoomuch ? 
Sick the belly - - - ityoomuch ta  booli. 
Big you eat - - - - tungooja ngia thuna. 
Let us sleep - - - - nanyoobok. 
Come (and) bathe - - - yakorinja marribok. 
Make haste! (let us) bathe 
(I can) not swim - - - yoorta yarrowin. 
Nonsense! - - - - yathfipka! 
Shut mouth(ho1d your tongue) nappa woorroo. 
Make haste - - - - purri orpir. 
Let us go - - - - yarrabong. 
Be off! go! - - - - proma! promganja! 
Dear you - - - - thoma ngeni. 
Comehere - - - - yakkorma, kabai. 
Where (is) Yallebla? - - Yallebla wunnul? 
Up there (I) think Moira, or nelangaia imbat Moira. 

What for go Moira, or Why minyanook yanna Moira? 

Tofish - - - - - munyoogsnyoonook. 
Horse that one belongs to him, karakaternook nellea nellanya. 

(Is) Colbmabbin far off? 
Near (is) Worparilla - - kirgnjamik Worparilla. 
Let u s  go to Worparilla 
Give (me a) little manna 
Quick! take (some) - - purri! mumma. 
Kangaroo (is) bad - - - mattimna kai-i-mer. 
Good or the best (is) emu - kalinya pikkersmdja. 
Where is my woman, i.e., wife? wunnul ngeni wiinya? 
(She is) asleep (in the) camp - nanyoobok maanoo. 
(She is) sittihg (in the) camp karno maanoo. 
Make haste! come on, let us purri! kakaiarro, anyoobok. 

There (are) two kangaroos 

- kakaiarro ! marribok. 

I think he’s gone to Moira 

did he go to Moira ? 

or that horse belongs to him 
- Kollbinabbin boor? 

- annubok Worparilla. 
- i inyanook kaango. 

walk 
- nelangaia boltubol kaiimer. 
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ADDITIONAL Woms-continued. 

Which one will you take or womogin ngia mommon? 

Large, that one, I, or I will tungooja tungaia ngata. 

Who speared (them)? - - nganog baatim? 
That (man I) believe speared talkoobaia yimbat baatim. 

To-day speared (I) believe - immilang baatim imbat. 
Yesterday (I) believe (he) irukbiruk imbat baatim. 

Lend now me reed-spear, I tomak kara ngata kama baatima 

Be off ! not I will lend - 
Always I lend (to) yoii - 

(Do) you know (the) road Port ngia koon tabora Portpillipook? 

Pretty face that woman (has) kalinya maan (OT meun) Wiinyarh. 
Wiinya = woman. 
Wiinyarin = that woman. 

seize? 

have that large one 

(them) 

speared (them) 

will spear two boltubol. 
- proma ! yoortachin ngata tomoon. 
- moorangoorang ngata tomoon ngoo- 

nook. 

Phillip to? 

Sore (is) my hand - - - ityoomuch ngeni beyin. 
He speared my back - - baatin ngeni mookoona. 
You hit (him with a) wongoba ngia natto wongijbal. 
I see one emu - - - ngata naan iawa pikkeroomdja. 
Not one, (but) three - - yoorta iawa, boltubol ioong. 
There! see! - - - - oonya! n&o! 
Hush! - - - - - koquil! 
Don’t speak - - - - yoortalij-it-pa. 
Shut your mouth - - - nappa wooroo. 
I will spear (him) directly 
I think he is fat. Literally, kaliiya imbat wollikthia. 

Good believe fat 
I believe he is thin or bad, mattabe imbat nel-le-ya. 
Literally, Bad believe that 
one 

- ngata baathima tinyoowinya. 

I will eat (him) presently 
You (hit) that one with (your) ngia nelleya wong6bal. 

How fat (he is) ! - - - bBnd61a wollikthia ! 
Come on, let us eat - - kakkaiarro thaichimia. 
Haate, (I) want fire 

- ngata thaitchek tinyoowinya. 

wongoba 

- - pir ! (OT onge !) thanuk biitya. 
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ADDITIONAL wORD%OTZtinued. 
Stand back, you will break pr6ma ! pdlo nelle kiima, 
my reed-spear. Lit,, Go ! 
break this reed-spear 

Hallo ! (here is a) tomahawk - te ! ana. 
Whose (is i t )?  - - - ithsl? 
Mine - - - - - ngiEni. 

To search for grass - - barpiinyanook. 
Aminnow - - - - jswa. 
To fish for minnows - - jawiinyanook. 
Food - - - - - mtindiga. 
To search for food or hunt mundigsnyanook. 

Firewood - - - - biitchzo. 
To look for or get firewood biity-yoonook. 
Opossum - - - - p m a .  
To hunt opossums - - punysnyunook. 
Grub - - - - - beslaga. 
To look for grubs - - - bealiinyanook. 
ABlack - - - - enben3. 
To go on the war-path - 

Grass - - - - - b&pm. 

or fish for food 

- enbeniinyanook. 

SONQ. 
Ngoe immilang kai-i-mer, 
Yoorta yanna yooringa, 
Wanama wai Panama, 
Yoorta purra wollikthia. 

!hANSLA!CION. 

Yes, to-day (we will have) kangaroo, 
Not go sun (or before sundown), 

Not red kangaroo fat. 
I , . . . .  

ANGRY EXCLAMATIONS. 
Kotoopna molwa ! - - 
Moneroopna moocha ! - - Thunder in (your) anus ! 
Yakkai ! - - - - An exclamation of pain or sorrow. 
Kai-kai ! - - - - An exclamation of surprise. 

- The graves of Kotoopna ! 

So much for the language of the Bnngerang tribes proper. 
Turning to the Pikkoliitpan, its vocabulary was obtained 
from one of the tribe. Whilst many of its words are pure 

2 0 2  
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ADDITIONAL WORDS+O?ltinWd. 
Emu is good - - - - kalein godaiami. 
Don't talk - - - - yabbala loitpa. 

Many Black (will) come to- karoik barwal yanne purri burri. 

When (will) you go? - - warnuk nginya yanne? 
To-morrow I (will) go - - purriburri ngaiir yanne. 
Comeandfish - - - yennera munnika. 
Where are you going? - - wunnul yanne? 
Where is my wife? - - - wunnul ngeni marrai? 
Not I see (her) - - - yabbale ngata nakal. 

Hush! - - - - - ko-ks ! 

morrow 

NO. 214~.-NErlR THE JUNCTION OF THE MURRAY AND 
G0ULBURN.-THE BAJYGEMG 'JXJBES PROPER. 

BY THE WRITER. 

Kangaroo - - kai-i-mer. 
Opossum - - ptin-na. 
Tame dog - - p6k-ka. 
Wild dog - - w6k-id-da. 
Emu - - - pikk-er-Em-dja. 
Black duck- - nal-ka. 
Wood duck- - ung-&wa. 
Pelican - - k8-tin. 
Laughing jackass wig-il-bp-ka. 
Native companion koo-noo-gG- 

thoo-la. 
White cockatoo - j8r-ing. 
Crow - - - w6k-ka. 
Swan - - - m&l-ya. 
Egg - - - poo-j6ng-a. 
Track of a foot - moo-goo-jin-na, 
Fish - - - mtind-ji. 
Lobster - - 
Crayfish - - b6r-pa. 
Mosquito - - be-tha. 
Fly - - - wo-wiin-ya. 
Snake- - - gb-na. 
The Blacks - - Bn-ben-na. 
A Blackfellow - Bn-ben-na, 
A Black woman - wii-ya. 
Nose - - - k6wo. 

Hand - - - be-yin. 
2 Blacks - - bol-tii-bol-yGyir. 
3 Blacks - - bol-tu-bol I-oong 

One - - - igwa, ioong. 

Three - - - bol-tu-boli-oong. 
Four - - - bol-tu-bol bol-tu- 

bol. 
Father - - kz-a. 
Mother - - ka-a .  
Sister-Elder - gid-git-ka. 

,, Younger - tha-jip. 
Brother-Elder - baanyooba. 

,, Younger thz-ju-ba. 
A young man - pan-n=p-ka. 
An old man - thow-mting-a. 
An old woman - kbr-moo-ka. 
Ababy - - ko-tSp-ka. 
A White man - moo-la-wa. 
Children - - ysr-ka, yar-kid- 

ji-ga. 
Head - - - p6-ko. 
Eye - - - me-ul. 
Ear - - - m5r-moo. 

Ye*. 

TWO - - - bol-tu-bol. 
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NO. 214A.-NEAR THE JUNCTION OF THE MURRAY AND GOULBUEN- 
continued. 

Mouth - - wSr-roo. 
Teeth - - - dir-ra. 
Hair of the head - p6k-kan. 
Beard - - 
Thunder - 
Grass - - 
Tongue - 
Stomach - 
Breasts - 
Thigh- - 

Bone - - 
Foot - - 

Blood - - 
Skin - - 
Fat - - 
Bowels - 
Excrement - 
War-spear - 
Reed-spear - 

Shield- - 
Tomahawk - 
Canoe - 
sun - 
Moon - 
Star - 
Light - 
Dark - 

Throwhg-stitick 

Cold - 
Heat - 
Day - 
Night - 
Fire - 
Water 
Smoke 
Ground 
Wind - 
Rain - 
God - 
Ghosts 

- yGr-ing. 
- m6n-er-a. 
- b5r-pan. 

- bzl-i .  

- man-na. 
- chin-na. 
- lil-di-ma. 
. mZw-wa. 
- wo-wad-ja. 
- woll-ik-thi-a. 
- kGn-na. 
- kGn-na. 
- jek-kor-a. 
- ks-ma. 

- m81-ka. 
- 8-na. 
- m&t-tha. 
- yar-ing-a. 
- ySr-e. 
- EiGr-ta. 
- moo-l&-wa. 
- thd-la, mZ-lok- 

ma-lok. 
- ma-tig-i-wik. 
- ti-check. 
- kan-%n-goor-a. 
- thalla, mGlok- 

- thEl-lhg. 

- bz-k. 

- yool-wa. 

malok. 
- biit-ya. 
- w61-la. 
- th6ng-a 
- w6k-ka. 
- bGng-a. 
- k6o-kor-a. 

- PEk-ka. 

Boomerang - 
Hill - 
Wood - 
Stone - 
Camp - 
Yes - 
NO - 
I -  
You - 
Bark - 
Good - 
Bad - 
Sweet - 
Food - 
Hungry 
Thirsty 
Eat - 
Sleep - 
Drink - 
Walk - 
See - 
Sit - 
Yesterday - 
To-day - 
To-morrow - 

- wiin-ya. 
- yiZjl-la. 

- e-6r-ga. 
- mGn-oo. 
- ng6-e. 
- ySr-ta. 
- ngE-ni, ngkta. 
- rigs, ngia. 
- yid-ma. 

- biit-ch6-0. 

- kGl-in-ya. 
- mat-tim-na. 
- kGl-in-ya. 
- miin-di-ga. 
- moo-lln-mook. 
- thZn-ga. 
- thai-chim-i-a. 
- nZn-yoo-bok. 
- th8-goo-na. 
- ysn-yoo-bok. 
- n%t-chook, naan. 
- k&r-choo-bok. 
- -hk-biruk. 
- i d - a n g .  
- biir-per-ik. 

Where are the wfinnul Bnbena? 
Blacks ? 

I don’t know 
Plenty - 
Big - - 
Little - - 
Dead - - 

Comeon - 

Eaglehawk - 
Wild turkey 
Wife - - 

By-md-by - 

Milk - - 

- wiin-na. 
- Btan. 
- tiin-goo-ja. 
- in-ys-nook. 
- k6-ko0-h. 

- ya-kBr-ma, ka-ka. 
- ngmn-oo-in. 
- w6n-mir. 
- kor-mi-me-bla. 
- nge-ni wiin-ya. 
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NO. ~~~B.-TOCUMWALL, ON THE MURRAY.-THE 

PIKKOLXTPAN TRIBE. 

BY THE WRITER. 

Kangaroo - - wortogoa. 
Opossum - - baitya. 
Tamedog - - pokka. 
Wild dog - - 
Emu - - - pikkeroomdja. 

Woodduck - 
Pelican - - 
Laughing jackass 
Native companion 
White cockatoo - jarim. 
Crow - - - wokkir. 
Swan - - - 
Egg - - - 
Trackof afoot - 
Fish - - - mani. 
Lobster - - 
Crayfish - - 
Xosquito - - 

Snake- - - 
The Blacks - - beowka. 
A Blackfellow - beowkal. 
A Black woman - momidgiga. 

Blackduck- - 

F l y -  - - 

Nose - - kowo. 

Hand - - - bium. 
2 Blacks - - 
3Blacks - - 
One - - - iawa. 
Two - - - balabool. 
Three - - - balabool ia. 
Four - - - balabool bala- 

bool. 
Father - - bapo. 
Mother - - napo. 
Sister-Elder - thaigip. 

Brother-Elder - 
,, Younger 

Ayounginan - 
An oldman - 
Anold woman - 
Ababy - - 
A White man - 
Children - - 
Head - - - 
Eye - - - ma. 
Ear - - - marmoo. 

,, Younger - baanyooip. 



TOCUMWALL, ON THE MURRAY. 585 

NO. 214B.-TOCUMWALL.-THE PIKKO~TPAN T R I B E - c o ~ ~ ~ ~ u ~ ~ .  

Mouth - - WOOLTO. 

Teeth - - - dirran. 
Hair of the head 
Beard- - 
Thunder - 
Grass - - 
Tongue - 
Stomach - 
Breasts - 
Thigh- - 

Bone - 
Foot - - 

Blood - - 
Skin - - 
Fat - - 
Bowels 
Excrement - 
War-spear - 
Reed-spear - 
Throwing-stick 
Shield - 
Tomahawk - 
Canoe 
sun - 
Moon - 
Star - 
Light - 
Dark - 

Heat - 
Day - 
Night - 
Fire - 
Water 
Smoke 
Ground 

Cold - 

Wind - 
Rain - 
God - 
Ghosts 

- murnera. 
- barpan. 

- botha. 

- mogochinna. 

- koyir. 
- kama. 

- marka. 
- ngana. 

- yooringa. 
- yoore. 
- toorta. 

- kanenorga. 
- thalla. 
- biitya. 
- thethowganna. 

- korkora. 

Boomerang - 
Hill - 
V1700d 
Stone - 
Camp - 
Yes - 
NO - 
I -  
You - 
Bark - 
Good - 
Bad - 
Sweet - 

Hungry 
Thirsty 
Eat - 
Sleep - 
Drink - 
Walk - 
See - 
Sit 

Food - 

Yesterday - 
To-day - 
To-morrow - 

- eorga. 

- ngoe. 
- yalliba. 
- nga, my, ngeni. 
- ngena. 
- yalma. 

- maichiiak. 
- nanyoobok. 
- bogiak. 
- yanyoobok. 

- bigauga. 

Where are the wunul beowka? 
Blacks? 

I don’t know 
Plenty - 
Big - - 
Little - - 
Dead - - 
By-and-by - 
Comeon - 
Milk - - 
Eaglehawk - 
Wild turkey 
Wife 

- kakaiyarro. 



586 THE AUSTRALIAN RACE: 

No. 214c.-ULUPNA.-THE TOOLINYAGAN TRIBE, 

BY THE WRITER. 

Kangaroo - - tanjutcoopna, 
Opossum - - baitya. 
Tame dog - - pokka. 
Wilddog - - wokkida. 
Emu - - - 
Black duck - - 
Wood duck- - 
Pelican - - 
Laughing jackass 
Native companion 
Whitecockatoo - 
crow - - - 
Swan - - - 
Egg - - - 
Track of a foot - 

Lobster - - borpa. 
Crayfish - - 

Fly - - - wowiinya. 
Snake - - - takmjoa, gona. 
The Blacks - - yenbena. 
ABlackfellow - ye@. 
A Black woman - paiabiaorwiinya. 
Nose - - - kowo. 

Fish - - - 

Mosquito - - 

Hand - - - 
2Blacks - - 
3 Blacks - - 
One - - - iawa. 
TWO - - - boltubol. 
Three - - - boltubol ioong. 
Four - - - boltubol- 

Father - - bapo. 
Mother - - napo. 
Sister-Elder - thaigip. 

,, Younger - poo-@a. 
Brother-Elder - baanyooba. 

,, Younger banyip. 
Ayoungman - 
h o l d  man - towmunga. 
An old woman - kormooka. 
A baby - - kotoopna. 
AWhite man - 
Children - - 
Head - - - poko. 
Eye - - - meul. 
Ear - - - 

boltubol. 



ULUPNA. 587 

NO. 214~. -ULUPNA.-THE TOOLINY~BAN %IBECO?&ti?&Ued. 

Mouth - - wooroo. 
Teeth - - - dirran. 
Hair of the head- 
Beard- - 
Thunder - 
Grass - - 
Tongue - 
Stomach - 
Breasts - 
Thigh- - 

Bone - - 
Foot - - 

Blood - - 
Skin - - 
Fat - - 
Bowels - 
Excrement - 
War-spear - 
Reed-spear - 

- monera. 
- barpa. 

- booli. 
- bai-ir. 
- towo. 
- mogoginna. 

- maw-wa. 

- wolik t hia. 
- bartoogoona. 
- koonna. 
- wunnuga. 
- kama. 

Throwing-stick - yoolwa. 
Shield- - 
Tomahawk - 
Canoe - 
Sun - 
Moon - 
star - 
Light - 
Dark - 
Cold - 
Heat - 
Day - 
Night - 
Fire - 
Water 
Smoke 
Ground 
Wind - 
Rain - 
God - 
Ghosts 

- ngana. 
- matta. 
- yooringa. 
- yooringeja. 
- toorta. 

- biitya. 
- wolla. 

- wokka. 

korkora. 

Boomerang - 
Hill - 
Wood - 
Stone - 
Camp - 
Yes - 
NO - 
I -  
You - 
Bark - 
Good - 
Bad - 
Sweet - 
Food - 
Hungry 
Thirsty 
Eat - 
Sleep - 
Drink - 
Walk - 
See - 
Sit - 
Yesterday - 
To-day - 
To-morrow - 

- kooronga. 

- biityao. 
- iorga. 
- mana. 
- ngoe. 
- yoorta. 
- ngeni. 
- nginna. 

- kaalinya. 
- mattimna. 
- thunathaich. 

- nanyoobok. 

- yanyoobok. 

- kartyoobok. 

- kanangor. 
- parparik. 

Blacks ? 

I don’t know 
Plenty - 
Big - - 
Little - - 
Dead - - 
By-and-by - 
Comeon - 
Milk - - 
Eaglehawk - 
Wild turkey 
Wife - - 

Where are the wunul yenbena? 

- ai yoort-at naan. 
- ngotan. 

- kokooin. 

- kabai. 

- ngieni wiinya. 



588 THE AUSTRALIAN RACE: 

NO. 2141>.-NEAR YIILIMA, ON BOTH SIDES O F  THE RIVER 
MURRAY,-THE NGARRIMmRO TRIBE. 

BY THE WRITER. 

Kangaroo - - wardakow. 
Opossum - - toompool, korak. 
Tame dog - - karnow, karnao. 
Wild dog - - 
Emu - - - godaiami. 
Black duck - wangirl. 

Pelican - - garikart. 
Laughing jackass 
Native companion tarwirri. 
White cockatoo - karang. 
Crow - - - wokka. 
Swan - - - malai. 

Track of a foot - 
Fish - - - munni. 
Lobster - - 
Crayfish - - 
Mosquito - - burroit. 

Snake- - - korno, littagow. 
TheBlacks- - bawal. 
A Blackfellow - warrangen bawo. 
A Blackwoman - marrai. 
Nose - - - kowo. 

Woodduck - 

Egg - - - 

Fly - - - 

Band - - - pirik. 
2 Blacks - - platir bawool. 
3 Blacks - - platir warrangen 

One - - - warrangen. 
Two - - - platir. 
Three - - - platirwarrangen. 
Four - - - platir-platir. 
Father - - bingalam. 
Mother - - nga-ga-lam. 
Sister-Elder - ngaigerem. 

,, Younger - thatham. 
Brother-Elder - wawom. 

,, Younger 
Ayoungman - 
An old man- - 
Anold woman - 
A baby - - kothopook. 
A White man - 
Children - - ngolwaichik. 
Head - - - 
Eye - - - ma,mawo. 

Ear - - - maram. 

bawal. 



NEAR YIILIMA, ON BOTH SIDES O F  MURRAY. 589 

NO. 214D.-NEAR YJIIJMA, ON BOTH SIDES OF THE RIVER MURRAY.- 
THE NaARRIMOWRO !hIBE-contin?ced. 

Mouth - - worro. 
Teeth - - tarrawil, tarre- 

woli. 
Hair of the head- 
Beard- - 
Thunder - 

Grass - 
Tongue - 
Stomach - 
Breasts - 
Thigh - 
Foot - - 

Bone - - 
Blood - - 
Skin - * 

Fat - - 
Bowels - 
Excrement - 
War-spear - 
Reed-spear - 
Throwing -stick 
Shield- - 
Tomahawk - 
Canoe - 
sun - 
Moon - 
Star - 
Light - 
Dark - 

Heat - 
Day - 
Night - 
Fire - 
Water 
Smoke 
Ground 
Wind - 
Rain - 
God - 
Ghosta 

Cold - 

- moolgoorook, 

- belart. 
- thalla. 
- botha, pondtho. 

binyakum. 

- chinna, mogo- 
chinna. 

- koonna. 
- marreoo. 
- thorongal. 

- palart. 
- nagaiak. 

- worgo. 
- yoori. 
- toorto 

- bootjo. 

- poleki. 
- dikarti, dekki. 
- karnawak. 
- yenoit. 
- kalao. 
- banna. 
- thonga. 
- wokka. 

- karokor. 

Boomerang - 
Hill - 
Wood - 

stone - 
2amp - 
Yes - 
NO - 
I -  
You - 
Bark - 
Good - 
Bad - 
Sweet - 
Food - 
Hungry 
Thirsty 
Eat - 
Sleep - 

Drink - 
Walk - 
See - 
Sit - 
Yesterday - 
To-day - 
To-morrow - 

- woluntha. 
- worogolik, kalo- 

weik. 
- moppo. 

- ngoe. 
- yabbala. 
- ngai-in. 
_. ngenya. 
- yalam. 
- kalein. 
- matthir. 

- moolinmi. 

- thaikia. 
- pirtilong. 
- kongaiang. 
- nganyera. 
- nakal. 

- purriburri. 
Where are the wunul bawal? 
Blacks ? 

I don’t know 

Plenty - 
Big - - 
Little - - 
Dead - - 

Comeon - 
Eaglehawk - 
Wild turkey 
W i f e -  - 

By-ad-by - 

M i l k -  - 

- yabbal ngata 
nakal. 

- karoik. 

- notharun. 

- kak6. 

- ngarta. 
- cherakal. 
- marrai. 


